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 Lektion 6 : Konzessivsatz


Les subordonnées de concession

Contrairement au français, les conjonctions de subordination qui introduisent une subordonnée de concession sont suivies de l'indicatif.

obwohl, obschon,

bien que, quoique

obgleich, trotzdem


Obwohl er uns gut kennt, grüsst er uns nie.

Bien qu'il nous connaisse bien, il ne nous salue jamais


La préposition trotz + génitif est une alternative intéressante dans certains cas. Elle signifie malgré.
Trotz des Regens wollen wir heute eine Wanderung machen. Obwohl es regnet, wollen wir heute eine Wanderung machen.

Autre possibilité : trotzdem     Trotzdem signifie malgré cela, pourtant.
Obwohl er nicht arbeitet, macht er gute Noten. Er arbeitet nicht. Trotzdem macht er gute Noten.

Übung 1 : Verwandle den Satz, indem du einen Nebensatz einbaust, der mit obwohl beginnt.

1. Trotz seiner Ähnlichkeit mit seinem Bruder habe ich ihn nicht sofort erkannt.

2. Trotz seiner Faulheit sollte er die Matura schaffen.

3. Trotz meiner guten Noten habe ich Angst vor dieser Prüfung.

4. Trotz unserer Verspätung haben wir noch Plätze bekommen.
5. Trotz der guten Bezahlung hat er sich nicht um diese Stelle beworben.

6. Trotz seiner beruflichen Tätigkeit hat er Zeit für uns genommen.

7. Trotz des Mangels an Ärzten wollen wenige junge Leute Medizin studieren.

Übung 2 :  Sag es anders ! Verwende trotzdem !

1. Obwohl die Prüfung schwer war, habe ich eine gute Note gemacht.

2. Obwohl man schlechtes Wetter meldet, will er die Party im Garten machen.

3. Obwohl wir keine Gebrauchsanweisung hatten, haben wir es geschafft !
4. Obwohl diese Kinder gut erzogen sind, haben sie sich schlecht verhalten.

5. Obwohl mein Bruder wenig Geld hat, kauft er sich teure  Klamotten.

6. Obwohl ich mich auf die Prüfung gut vorbereitet habe, habe ich sie nicht bestanden.
7. Obwohl er krank war, ist er gestern ins Kino gegangen.
Übung 3. Verwandle den 2. Satz in einen Konzessionssatz und setze ihn vor den Hauptsatz!

1. Er hatte keine Lust. Er ist ins Kino gegangen.
2. Er arbeitet in einem kleinen Betrieb. Er verdient ziemlich viel. 
3. Die Gemeinde hat kein Geld. Das Schulgebäude wird renoviert.

4. Er hat eine interessante Stelle. Er hat sich um eine andere beworben.

5. Er hat sehr viel Arbeit. Er nimmt sehr viel Zeit für seine Familie.

6. Der Anzug ist sehr teuer. Er will ihn kaufen.

7. Er hat wenig Zeit. Er liest immer die Zeitung.
Übung 4 : Übersetze !
Tu ne dois pas mettre de point avant que la phrase soit terminée.
J'ai travaillé pendant un mois à Münich alors que je ne savais pas parler allemand.
Pour le moment il étudie la médecine à Zürich.

En cas de retard, il y a une indemnisation.

Bien qu'il ait étudié le droit, il a besoin d'un avocat.

Il y a un grand manque d'appartements à Genève. Pourtant on construit peu. (passif impersonnel).

Bien que j'aie manifestement peu d'expérience, j'ai quand même postulé à ce poste.
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